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HPHUJIOXKEHUE

ITIOITPABKA

Ha Pernament (EC) 2016/1104 na CbBerta ot 24 104 2016 roguna 3a u3nbJIHeHHE HA
3aCHJICHOTO ChbTPYIHUYECTBO B 00J1aCTTa HA KOMIIETEHTHOCTTA, IPUJI0KUMOTO NPaBo,
NPU3HABAHETO U M3IIbJIHEHHETO HA PelIeHHUs B 00/1aCTTA HA UMYIIeCTBEHHUTE MOCJIe NI HA

perucTpupanuTe NapTHHLOPCTBA
(Odhuyuanen eecmnux na Eeponeiickus cvro3 L 183 om 8 1oau 2016 2.)
Ha crpanuna 56, unen 69, naparpadu 2 u 3:
émecmo:

Wl AKko obaue pou3BOACTBOTO € 00pa3yBaHO B JbprkaBaTa WiIEHKa IO MPOU3X0a npeau 29
aayapu 2019 r., pemienusiTa, IOCTAHOBEHU CJIE]] Ta3H J1aTa, CE€ IPU3HABAT U U3MbJIHABAT B
CBOTBETCTBUE € pa3nopenodute Ha riasa [V, ako npuiiokumuTe npaBuia OTHOCHO
KOMIIETEHTHOCTTa CbOTBETCTBAT Ha TE3H, IPEABHUICHH OT pa3nopenoure Ha riasa Il

3. Pasnopen6ute Ha rnasa Il ce mpunarat camo 3a mapTHLOPHU, KOUTO Ca PErUCTPUPATIH
NapTHOPCTBOTO CH WJIM €a ONPEACIIIN IPUIOKUMOTO MIPABO 32 UMYILECTBEHUTE

OTHOILIEHHUSI HA PErMCTPUPAHOTO CU NMapTHHOPCTBO caex 29 suyapu 2019 1.5,

oa ce ueme:

Wl AKko obaue pou3BOACTBOTO € 00pa3yBaHO B JbprkaBaTa WiIeHKa IO MPOU3X0a npeau 29

saHyapu 2019 r., pemieHusiTa, IOCTAHOBEHU Ha WM CJIE] Ta3M JlaTa, c€ IpU3HaBaT U

U3IIBJIHABAT B CbOTBECTCTBUC C pa3nope;[6HTe Ha riiaBa IV, AKO IMPUJIIOKUMHUTE ITpaBUJIa
OTHOCHO KOMIIETEHTHOCTTa ChOTBETCTBAT Ha TE€3H, MPEABUICHHU OT pa3nopen0onTe Ha riiaBa
.

3. Pasnopen6ute Ha rnasa III ce mpunaraT camo 3a napTHROPHU, KOUTO ca PErUCTPUPATIH

MMapTHBOPCTBOTO CHU UJIN Ca OIIPCACIININ ITPHIIOKUMOTO IIpaBO 3a UMYIICCTBECHUTC

OTHOILIEHHUSI HA PErMCTPUPAHOTO CU NAPTHHOPCTBO Ha i caen 29 suyapu 2019 r.*.
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

del Reglamento (UE) 2016/1104 del Consejo, de 24 de junio de 2016, por el que se establece
una cooperacion reforzada en el ambito de la competencia, la ley aplicable, el reconocimiento

y la ejecucion de resoluciones en materia de efectos patrimoniales de las uniones registradas
(Diario Oficial de la Union Europea L 183 de 8 de julio de 2016)
En la pagina 56. articulo 69, apartados 2 y 3:
donde dice:

«2. Cuando la accidn se haya ejercitado en el Estado miembro de origen antes del 29 de enero
de 2019, las resoluciones dictadas después de esa fecha seran reconocidas y ejecutadas de
conformidad con el capitulo IV, siempre que las normas de competencia aplicadas sean conformes a

las previstas en el capitulo II.

3. Las disposiciones del capitulo III solo seran aplicables a los miembros de una unién que la
hayan registrado o que hayan especificado la ley aplicable a los efectos patrimoniales de su unién

registrada después del 29 de enero de 2019.»,

debe decir:

«2. Cuando la accidn se haya ejercitado en el Estado miembro de origen antes del 29 de enero
de 2019, las resoluciones dictadas en esa fecha o después de esa fecha seran reconocidas y
ejecutadas de conformidad con el capitulo IV, siempre que las normas de competencia aplicadas

sean conformes a las previstas en el capitulo II.

3. Las disposiciones del capitulo III solo seran aplicables a los miembros de una unién que la
hayan registrado o que hayan especificado la ley aplicable a los efectos patrimoniales de su union

registrada el 29 de enero de 2019 o después de esta fecha.».
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PRILOHA
OPRAVA

Narizeni Rady (EU) 2016/1104 ze dne 24. ¢ervna 2016 provadéjici posilenou spolupraci v
oblasti prisluSnosti, rozhodného prava a uznavani a vykonu rozhodnuti ve vécech

majetkovych dusledki registrovaného partnerstvi
(Uredni véstnik Evropské unie L 183 ze dne 8. ¢ervence 2016)

Strana 56, ¢lanek 69 odst. 2 a 3:

Misto:

W2 Pokud bylo fizeni zahéjeno v ¢lenském staté ptivodu pied 29. lednu 2019 , jsou rozhodnuti
vydana po tomto datu uznavana a vykonavana podle kapitoly IV, pokud jsou pravidla
pouzitd pro urceni ptislusnosti v souladu s pravidly uvedenymi v kapitole II.

3. Kapitola III se vztahuje pouze na partnery, ktefi registrovali své partnerstvi nebo kteti urcili
pravo rozhodné pro majetkové dusledky svého registrovaného partnerstvi po 29. lednu
2019.¢

mad byt:

»2.  Pokud bylo fizeni zahjeno v ¢lenském staté ptivodu pied 29. lednem 2019, jsou rozhodnuti

vydana k tomuto dni ¢i pozdéji uzndvédna a vykonavana podle kapitoly IV, pokud jsou

pravidla pouzitd pro urceni pfisluSnosti v souladu s pravidly uvedenymi v kapitole II.
3. Kapitola III se vztahuje pouze na partnery, ktefi registrovali své partnerstvi nebo kteti urcili

pravo rozhodné pro majetkové dusledky svého registrovaného partnerstvi k 29. lednu 2019

¢i pozdéji.*
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BILAG

BERIGTIGELSE

til Radets forordning (EU) 2016/1104 af 24. juni 2016 om indferelse af et forstaerket

samarbejde p4 omridet for kompetence, lovvalg, anerkendelse og fuldbyrdelse af

retsafgerelser i sager vedrerende de formueretlige virkninger af registrerede partnerskaber

(Den Europceiske Unions Tidende L 183 af 8. juli 2016)

Side 56, artikel 69, stk. 2 og 3:

1 stedet for:

"2.

I forbindelse med retssager, der er anlagt i domsstaten for den 29. januar 2019, skal
retsafgorelser efter denne dato, anerkendes og fuldbyrdes efter kapitel IV, hvis de anvendte

kompetenceregler er i overensstemmelse med reglerne i kapitel 1.

3. Kapitel III finder kun anvendelse pa partnere, der har registreret deres partnerskab eller
foretaget lovvalg for de formueretlige virkninger af deres registrerede partnerskab efter den
29. januar 2019."

leeses:

"2. I forbindelse med retssager, der er anlagt i domsstaten for den 29. januar 2019, skal
retsafgorelser pd eller efter denne dato, anerkendes og fuldbyrdes efter kapitel IV, hvis de
anvendte kompetenceregler er i overensstemmelse med reglerne i kapitel I1.

3. Kapitel III finder kun anvendelse pa partnere, der har registreret deres partnerskab eller
foretaget lovvalg for de formueretlige virkninger af deres registrerede partnerskab pé eller
efter den 29. januar 2019."
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ANHANG
BERICHTIGUNG

der Verordnung (EU) 2016/1104 des Rates vom 24. Juni 2016 zur Durchfiihrung der
Verstirkten Zusammenarbeit im Bereich der Zustindigkeit, des anzuwendenden Rechts und
der Anerkennung und Vollstreckung von Entscheidungen in Fragen giiterrechtlicher

Wirkungen eingetragener Partnerschaften
(Amtsblatt der Europdischen Union L 183 vom 8. Juli 2016)
Seite 56, Artikel 69 Absitze 2 und 3

Anstatt:

"(2) Istdas Verfahren im Ursprungsmitgliedstaat vor dem 29. Januar 2019 eingeleitet worden, so
werden nach diesem Zeitpunkt ergangene Entscheidungen nach Mafigabe des Kapitels IV anerkannt
und vollstreckt, soweit die angewandten Zusténdigkeitsvorschriften mit denen des Kapitels 11

Ubereinstimmen.

3) Kapitel 111 gilt nur fir Partner, die nach dem 29. Januar 2019 ihre Partnerschaft haben
eintragen lassen oder eine Rechtswahl des auf die giiterrechtlichen Wirkungen ihrer eingetragenen

Partnerschaft anzuwendenden Rechts getroffen haben."

muss es heiffen:

"(2) Istdas Verfahren im Ursprungsmitgliedstaat vor dem 29. Januar 2019 eingeleitet worden, so

werden an oder nach diesem Tag ergangene Entscheidungen nach Maligabe des Kapitels IV

anerkannt und vollstreckt, soweit die angewandten Zustdndigkeitsvorschriften mit denen des

Kapitels 11 Ubereinstimmen.

3) Kapitel 111 gilt nur fir Partner, die am 29. Januar 2019 oder danach ihre Partnerschaft haben

eintragen lassen oder eine Rechtswahl des auf die giiterrechtlichen Wirkungen ihrer eingetragenen

Partnerschaft anzuwendenden Rechts getroffen haben."
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LISA

PARANDUS

noukogu 24. juuni 2016. aasta méaruses (EL) 2016/1104, millega rakendatakse tohustatud

koostood kohtualluvuse, kohaldatava 6iguse ning otsuste tunnustamise ja tiitmise valdkonnas

registreeritud kooselust tulenevaid varalisi tagajargi kisitlevates asjades

(Euroopa Liidu Teataja L 183, 8. juuli 2016)

Lehekiiljel 56 artikli 69 16iked 2 ja 3

asendatakse

2.

Kui menetlus on algatatud péritoluriigis enne 29. jaanuari 2019, tunnustatakse ja tdidetakse
otsuseid, mis on tehtud péarast nimetatud kuupédeva IV peatiiki alusel, tingimusel et

kohaldatavad kohtualluvuse sétted on kooskdlas II peatiikis ette néhtutega.

3. I peatiiki sitteid kohaldatakse liksnes nende registreeritud elukaaslaste suhtes, kes
registreerisid oma kooselu voi médrasid oma registreeritud kooselust tulenevate varaliste
tagajirgede suhtes kohaldatava diguse kindlaks péarast 29. jaanuari 2019.“

jargmisega:

»2. Kui menetlus on algatatud péritoluriigis enne 29. jaanuari 2019, tunnustatakse ja tdidetakse
otsuseid, mis on tehtud nimetatud kuupéeval v4i hiljem IV peatiiki alusel, tingimusel et
kohaldatavad kohtualluvuse sétted on kooskdlas II peatiikis ette ndhtutega.

3. I peatiiki sétteid kohaldatakse liksnes nende registreeritud elukaaslaste suhtes, kes
registreerisid oma kooselu v3i médrasid oma registreeritud kooselust tulenevate varaliste
tagajirgede suhtes kohaldatava diguse kindlaks 29. jaanuaril 2019 v4i hiljem.*
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IHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

10V Kavoviopov (EE) 2016/1104 Tov Xvpfoviiov, Tng 24n¢ Iovviov 2016,
v ™ 0éomon evioyopévig ovvepyaciog otov Topéa g 01edvoig dikarodociag,
TOV EQUPROGTEOD HIKAIOV KOL TN)G OVAYVAPLENG KOl EKTELEGNG UTOPAGEWMY

o€ (NTNNOTO TEPLOVOLOKAV GYEGEOV TMV KATUYOPLOREVOV GUVTPOGMV
(Emionun Epnuepioo e Evpwnaixng Evwons L 183 s 8y loviiov 2016)

21 oelida 56, dpBpo 69 mapdypagor 2 ko 3:

oVTL:

«2. Edv n ayoyn ackndnke oto kpdtog mpoéievong mpv Tig 29 lavovapiov 2019, ot amopdcelg
7OV €kdIdOVTOL LETE TNV €V AOY® MUepOoUMVia avayveopilovtal Kot EKTEAOVVTOL COLPOVA LE
T1¢ O1atdéel tov kepaiaiov IV, epdcov ot kavoveg d1eBvoug dikatodoaiag mov
EQOPUOGTNKAY EIVOL GOUPMOVOL LE AVTOVG TTOV TPOPAETOVTAL AtO TIG SLOTAEELS TOV
kepoiaiov I1.

3. To xepaiaio III woyvel pdévo Yo Tovg GLVTPOPOLS TOV Kataywpilovy T cVUPiwon Tovg 1
opifouv o £QUPUOGTED OTKALO OTIC HETOED TOVG TEPLOVCLUKES GYEGELS EK TNG
Kataympopevng cvpPimong petd tig 29 Ilavovapiov 2019.»,

owafale:

«2. Edv n ayoyn ackndnke oto kpdtog mpoéievong mpv Tig 29 lavovapiov 2019, ot amopdcelg
7OV €KJIOOVTOL TNV 1) UETE TV €V AOY® nuepounvia avayvopilovtot kot ektelobvton
oVPP®VA pE Tig dratdEelg Tov keparaiov IV, epdcov ot kavdveg 61eBvoig dkaiod0cing Tov
EQOPUOGTNKAY EIVOL GOUPMOVOL LE AVTOVG TOV TPOPAETOVTAL ATO TIG SLOTAEELS TOV
kepoiaiov 1.

3. To xepaiaio III woydel pdévo Yo Tovg GVVTPOPOLS TOL Kataywpilovy T cuuPiwon Tovg M
opifouv To £QUPUOGTED OTKLO OTIC HETOED TOVG TEPLOVCLUKES GYEGELS EK TNG
Katoywpiopévns cupPimong v 1 petd v 29n lavovapiov 2019.».
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ANNEX

CORRIGENDUM

to Council Regulation (EU) 2016/1104 of 24 June 2016 implementing enhanced cooperation in

the area of jurisdiction, applicable law and the recognition and enforcement of decisions in

matters of the property consequences of registered partnerships

(Official Journal of the European Union L 183 of 8 July 2016)

On page 56, Article 69(2) and (3):

for:

"2.

read:

"2.

If the the proceedings in the Member State of origin were instituted before 29 January 2019,
decisions given after that date shall be recognised and enforced in accordance with

Chapter IV as long as the rules of jurisdiction applied comply with those set out in

Chapter I1.

Chapter I11 shall apply only to partners who register their partnership or who specify the law
applicable to the property consequences of their registered partnership after 29 January
2019.",

If the proceedings in the Member State of origin were instituted before 29 January 2019,

decisions given on or after that date shall be recognised and enforced in accordance with

Chapter IV as long as the rules of jurisdiction applied comply with those set out in

Chapter II.

Chapter I11 shall apply only to partners who register their partnership or who specify the law
applicable to the property consequences of their registered partnership on or after

29 January 2019.".
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ANNEXE

RECTIFICATIF

au réglement (UE) 2016/1104 du Conseil du 24 juin 2016 mettant en ceuvre une coopération

renforcée dans le domaine de la compétence, de la loi applicable, de la reconnaissance et de

I'exécution des décisions en matiére d'effets patrimoniaux des partenariats enregistrés

("Journal officiel de I'Union européenne” L 183 du 8 juillet 2016)

Page 56, article 69, paragraphes 2 et 3

Au lieu de:

"2.

Si l'action engagée dans I'Etat membre d'origine a été intentée avant le 29 janvier 2019, les
décisions rendues apres cette date sont reconnues et exécutées conformément aux
dispositions du chapitre IV, dés lors que les régles de compétence appliquées sont

conformes a celles prévues par le chapitre I1.

3. Le chapitre III n'est applicable qu'aux partenaires qui enregistrent leur partenariat ou qui ont
désigné la loi applicable aux effets patrimoniaux de leur partenariat enregistré apres le 29
janvier 2019."

lire:

"2. Si l'action engagée dans I'Etat membre d'origine a été intentée avant le 29 janvier 2019, les
décisions rendues a partir de cette date sont reconnues et exécutées conformément aux
dispositions du chapitre IV, dés lors que les régles de compétence appliquées sont
conformes a celles prévues par le chapitre II.

3. Le chapitre III n'est applicable qu'aux partenaires qui enregistrent leur partenariat ou qui ont
désigné la loi applicable aux effets patrimoniaux de leur partenariat enregistré a partir du 29
janvier 2019."
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PRILOG
ISPRAVAK

Uredbe Vije¢a (EU) 2016/1104 od 24. lipnja 2016. o provedbi poja¢ane suradnje u podrucju
nadleZnosti, mjerodavnog prava te priznavanja i izvr§enja odluka u stvarima imovinskih

posljedica registriranih partnerstava
(Sluzbeni list Europske unije L 183 od 8. srpnja 2016.)
Na stranici 56., u ¢lanku 69. stavcima 2. i 3.
umjesto.

»2.  Ako je postupak u drzavi ¢lanici podrijetla zapocet prije 29. sije¢nja 2019., odluke donesene
nakon tog datuma priznaju se i izvrSavaju u skladu s poglavljem IV. sve dok su primijenjena
pravila nadleznosti u skladu s onima utvrdenima u poglavlju II.

3. Poglavlje I1I. primjenjuje se samo na partnere koji registriraju svoje partnerstvo ili koji
odrede pravo mjerodavno za imovinske posljedice svojeg registriranog partnerstva nakon

29. sije€nja 2019.”

treba stajati:

»2.  Ako je postupak u drzavi €lanici podrijetla zapocet prije 29. sijecnja 2019., odluke donesene

na taj datum ili nakon tog datuma priznaju se i izvr$avaju u skladu s poglavljem IV. sve dok

su primijenjena pravila nadleznosti u skladu s onima utvrdenima u poglavlju II.
3. Poglavlje III. primjenjuje se samo na partnere koji registriraju svoje partnerstvo ili koji
odrede pravo mjerodavno za imovinske posljedice svojeg registriranog partnerstva

29. sijecnja 2019. ili nakon tog datuma.”.
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ALLEGATO
RETTIFICA

del regolamento (UE) 2016/1104 del Consiglio, del 24 giugno 2016, che attua la cooperazione
rafforzata nel settore della competenza, della legge applicabile, del riconoscimento e

dell'esecuzione delle decisioni in materia di effetti patrimoniali delle unioni registrate
(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 183 del 8 luglio 2016)
Pagina 56, articolo 69, paragrafi 2 e 3:
anziché:

"2. Se il procedimento nello Stato membro d'origine € stato avviato anteriormente al
29 gennaio 2019, le decisioni assunte dopo tale data sono riconosciute ed eseguite secondo
le disposizioni del capo IV se le norme sulla competenza applicate sono conformi a quelle
stabilite dalle disposizioni del capo II.

3. Le disposizioni del capo III sono applicabili solo ai partner che hanno registrato la loro
unione o che hanno designato la legge applicabile agli effetti patrimoniali della loro unione

registrata successivamente al 29 gennaio 2019."

leggasi.:

"2. Se il procedimento nello Stato membro d'origine e stato avviato anteriormente al

29 gennaio 2019, le decisioni assunte in tale data o successivamente alla stessa sono

riconosciute ed eseguite secondo le disposizioni del capo IV se le norme sulla competenza
applicate sono conformi a quelle stabilite dalle disposizioni del capo II.

3. Le disposizioni del capo III sono applicabili solo ai partner che hanno registrato la loro
unione o che hanno designato la legge applicabile agli effetti patrimoniali della loro unione

registrata in tale data o successivamente al 29 gennaio 2019.".
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PIELIKUMS

LABOJUMS

Padomes Regula (ES) 2016/1104 (2016. gada 24. jiinijs), ar ko Isteno cieSaku sadarbibu

attieciba uz jurisdikciju, piemérojamiem tiestbu aktiem un noléemumu atzi§anu un izpildi

registrétu partnerattiecibu mantisko seku joma

("Eiropas Savienibas Oficialais Vestnesis" L 183, 2016. gada 8. jiilijs)

56. lappusé 69. panta 2. un 3. punkta:

tekstu:

"2.

Ja tiesvediba izcelsmes dalibvalsti ir uzsakta pirms 2019. gada 29. janvara, péc minétas
dienas pienemtus nolémumus atzist un izpilda saskana ar IV nodalas noteikumiem, ja
piemérotie jurisdikcijas noteikumi atbilst II nodala izklastitajiem noteikumiem.

Regulas III nodalu pieméro tikai partneriem, kas savas partnerattiecibas registré vai norada
registréto partnerattiecibu mantiskajam sekam piemérojamos tiesibu aktus péc 2019. gada

29. janvara."

lastt Sadi:

"2.

Ja tiesvediba izcelsmes dalibvalsti ir uzsakta pirms 2019. gada 29. janvara, minétaja diena

vai péc tas pienemtus nolémumus atzist un izpilda saskana ar IV nodalas noteikumiem, ja

piemérotie jurisdikcijas noteikumi atbilst II nodala izklastitajiem noteikumiem.
Regulas III nodalu pieméro tikai partneriem, kas savas partnerattiecibas registré vai norada

registréto partnerattiecibu mantiskajam sekam piemérojamos tiesibu aktus 2019. gada 29.

janvari vai péc minéta datuma.".
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PRIEDAS

2016 m. birzelio 24 d. Tarybos reglamento (ES) 2016/1104, kuriuo jgyvendinamas tvirtesnis
bendradarbiavimas jurisdikcijos, taikytinos teisés, teismo sprendimy registruoty partnerysciy

turtiniy pasekmiy klausimais pripaZinimo ir vykdymo srityje, klaidy iStaisymas

(Europos Sgjungos oficialusis leidinys L 183, 2016 m. liepos 8 d.)
56 puslapis, 69 straipsnio 2 ir 3 dalys:
yra:

W Jei kilmés valstyb¢je naréje procesas buvo pradétas anksciau nei 2019 m. sausio 29 d., po
tos dienos priimti teismo sprendimai pripazjstami ir vykdomi pagal IV skyriy, jei taikomos
jurisdikcijos taisyklés atitinka II skyriuje i§déstytas taisykles.

3. IIT skyrius taikomas tik tiems partneriams, kurie savo partneryste jregistravo arba jy
registruotos partnerystés turtinéms pasekmeéms taikyting teis¢ nurode po 2019 m. sausio 29

d.“,
turi buti:

w2 Jei kilmés valstybéje naréje procesas buvo pradétas anksciau nei 2019 m. sausio 29 d., ta

dieng arba po jos priimti teismo sprendimai pripaZjstami ir vykdomi pagal IV skyriy, jei

taikomos jurisdikcijos taisyklés atitinka II skyriuje iSdéstytas taisykles.
3. IIT skyrius taikomas tik tiems partneriams, kurie savo partnerystg jregistravo arba jy

registruotos partnerystés turtinéms pasekméms taikyting teis¢ nurodé 2019 m. sausio 29 d.

arba po jos.*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

a bejegyzett élettarsi kapcsolatok vagyonjogi hatasaival kapcsolatos iigyekben a joghatésag,
az alkalmazando jog, valamint a hatarozatok elismerése és végrehajtasa teriiletén
létrehozando megerositett egyiittmiikodés végrehajtasarol szolo, 2016. junius 24-i (EU)

2016/1104 tanacsi rendelethez
(Az Eurdpai Unio Hivatalos Lapja L 183., 2016. julius 8.)
Az 56. oldalon, a 69. cikk (2) és (3) bekezdésének
szovege:

»(2)  Ha az eredeti eljaras helye szerinti tagallamban 2019. januar 29. el6tt meginditottak az
eljarast, az ezen idépont utan hozott hatarozatokat a IV. fejezettel sszhangban el kell ismerni és
végre kell hajtani, feltéve, hogy az alkalmazott joghatosagi szabalyok megfelelnek a II. fejezetben

foglalt szabalyoknak.

3) A 1II. fejezet rendelkezéseit csak azon ¢€lettarsakra kell alkalmazni, akik 2019. januar 29.
utan jegyeztették be élettarsi kapcsolatukat, vagy jelolték ki a bejegyzett élettarsi kapcsolatuk

vagyonjogi hatésaira alkalmazando jogot.”,

helyesen:

»(2)  Ha az eredeti eljaras helye szerinti tagallamban 2019. januar 29. el6tt meginditottak az

eljarast, az ezen idépontban vagy azt kdvetden hozott hatdrozatokat a I'V. fejezettel 6sszhangban el

kell ismerni és végre kell hajtani, feltéve, hogy az alkalmazott joghatosagi szabalyok megfelelnek a

I1. fejezetben foglalt szabalyoknak.

(3) A TII. fejezet rendelkezéseit csak azon élettarsakra kell alkalmazni, akik 2019. januér 29-én

vagy azt kdvetden jegyeztették be élettarsi kapcsolatukat, vagy jeldlték ki a bejegyzett élettarsi

kapcsolatuk vagyonjogi hatasaira alkalmazando jogot.”
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ANNESS
RETTIFIKA

tar-Regolament tal-Kunsill (UE) 2016/1104 tal-24 ta' Gunju 2016 li jimplimenta

kooperazzjoni msahha fil-qasam tal-gurizdizzjoni, il-ligi applikabbli u r- rikonoxximent u I-

ezekuzzjoni ta' decizjonijiet f'materji tal-konsegwenzi patrimonjali ta' shubijiet registrati

(1I-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea L 183 tat-8 ta’ Lulju 2016)

Fil-pagna 56, 1-Artikolu 69(2) u (3):

minflok:

"2.

Jekk il-procedimenti fl-Istat Membru ta' origini kienu gew istitwiti qabel id-29 ta' Jannar
2019, id-decizjonijiet moghtija wara dik id-data ghandhom ikunu rikonoxxuti u ezegwiti
fkonformitad mal-Kapitolu IV sakemm ir-regoli dwar il-gurizdizzjoni li jkunu applikati

jkunu konformi ma' dawk stabbiliti fil-Kapitolu I1.

3. [1-Kapitolu IIT huwa biss applikabbli biss ghas-shab li jirregistraw is-shubija taghhom jew li
jispecifikaw il-ligi applikabbli ghall-konsegwenzi patrimonjali tas-shubija registrata
taghhom wara d-29 ta' Jannar 2019.",

aqra:

"2. Jekk il-procedimenti fl-Istat Membru ta' origini kienu gew istitwiti qabel id-29 ta' Jannar
2019, id-decizjonijiet moghtija f'dik id-data jew warajha ghandhom ikunu rikonoxxuti u
ezegwiti fkonformita mal-Kapitolu IV sakemm ir-regoli dwar il-gurizdizzjoni li jkunu
applikati jkunu konformi ma' dawk stabbiliti fil-Kapitolu II.

3. [1-Kapitolu 111 huwa biss applikabbli biss ghas-shab li jirregistraw is-shubija taghhom jew li
jispecifikaw il-ligi applikabbli ghall-konsegwenzi patrimonjali tas-shubija registrata
taghhom fid-29 ta' Jannar 2019 jew wara.".
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BIJLAGE

RECTIFICATIE

van Verordening (EU) 2016/1104 van de Raad van 24 juni 2016 tot uitvoering van de nauwere

samenwerking op het gebied van de bevoegdheid, het toepasselijke recht en de erkenning en

tenuitvoerlegging van beslissingen op het gebied van de vermogensrechtelijke gevolgen van

geregistreerde partnerschappen

(Publicatieblad van de Europese Unie L 183 van 8 juli 2016)

Bladzijde 56, artikel 69, leden 2 en 3:

in plaats van:

"2.

lezen:

"2.

Als de vordering in de lidstaat van oorsprong voor 29 januari 2019 is ingesteld, worden de
na deze datum gegeven beslissingen erkend en ten uitvoer gelegd overeenkomstig hoofdstuk
IV, mits de toegepaste bevoegdheidsregels in overeenstemming zijn met die welke in
hoofdstuk II zijn bepaald.

Hoofdstuk III is slechts van toepassing op partners die na 29 januari 2019 hun partnerschap
registreren of het op de vermogensrechtelijke gevolgen van hun geregistreerd partnerschap

toepasselijke recht bepalen.",

Als de vordering in de lidstaat van oorsprong véor 29 januari 2019 is ingesteld, worden de
op of na deze datum gegeven beslissingen erkend en ten uitvoer gelegd overeenkomstig
hoofdstuk IV, mits de toegepaste bevoegdheidsregels in overeenstemming zijn met die
welke in hoofdstuk II zijn bepaald.

Hoofdstuk III is slechts van toepassing op partners die op of na 29 januari 2019 hun
partnerschap registreren of het op de vermogensrechtelijke gevolgen van hun geregistreerd

partnerschap toepasselijke recht bepalen.".
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ZALACZNIK

SPROSTOWANIE

do rozporzadzenia Rady (UE) 2016/1104 z dnia 24 czerwca 2016 r. wdrazajacego wzmocniona

wspolprace w dziedzinie jurysdykcji, prawa wlasciwego oraz uznawania i wykonywania

orzeczen w sprawach dotyczacych skutkow majatkowych zarejestrowanych zwigzkow

partnerskich

(Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej L 183 z 8 lipca 2016 r.)

Strona 56, art. 69 ust. 213

zamiast:

.

Jezeli postepowanie w panstwie cztonkowskim pochodzenia zostalo wszczgte przed dniem
29 stycznia 2019 r., orzeczenia wydane po tym terminie sg uznawane i wykonywane
zgodnie z rozdzialem IV, o ile zastosowane przepisy jurysdykcyjne sa zgodne z tymi
okreslonymi w rozdziale II.

Rozdziat III ma zastosowanie wytgcznie do partnerow, ktorzy zarejestrowali zwigzek
partnerski lub ktorzy wskazali prawo wtasciwe dla skutkow majatkowych ich

zarejestrowanego zwigzku partnerskiego po dniu 29 stycznia 2019 r.”

powinno byc:

2.

Jezeli postepowanie w panstwie cztonkowskim pochodzenia zostalo wszczgte przed dniem

29 stycznia 2019 r., orzeczenia wydane w dniu 29 stycznia 2019 r. lub po tym terminie sg

uznawane i wykonywane zgodnie z rozdziatem IV, o ile zastosowane przepisy
jurysdykcyjne sg zgodne z tymi okres§lonymi w rozdziale II.

Rozdziat III ma zastosowanie wytgcznie do partnerow, ktorzy zarejestrowali zwigzek
partnerski lub ktorzy wskazali prawo wtasciwe dla skutkow majatkowych ich

zarejestrowanego zwigzku partnerskiego w dniu 29 stycznia 2019 r. lub po tym terminie.”.
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ANEXO

RETIFICACAO

do Regulamento (UE) 2016/1104 do Conselho, de 24 de junho de 2016, que implementa a

cooperaciao reforcada no dominio da competéncia, da lei aplicavel, do reconhecimento e da

execu¢io de decisdes em matéria de efeitos patrimoniais das parcerias registadas

(Jornal Oficial da Unido Europeia L 183 de 8 de julho de 2016)

Na pagina 56, artigo 69.°, n.°s 2 e 3:

onde se lé:

"2.

Se a ac¢do no Estado-Membro de origem tiver sido instaurada antes de 29 de janeiro de 2019,
as decisdes proferidas apds esta data sdo reconhecidas e executadas nos termos do disposto
no Capitulo IV, desde que as regras de competéncia aplicadas sejam conformes com as

disposi¢des do Capitulo II.

3. As disposicdes do Capitulo III s6 se aplicam aos parceiros que tenham registado a sua
parceria ou que tenham designado a lei aplicavel aos efeitos patrimoniais da respetiva
parceria registada apos 29 de janeiro de 2019.",

leia-se:

onde se lé:

"2. Se a acdo no Estado-Membro de origem tiver sido instaurada antes de 29 de janeiro de 2019,
as decisdes proferidas nessa data ou apds essa data séo reconhecidas e executadas nos
termos do disposto no Capitulo IV, desde que as regras de competéncia aplicadas sejam
conformes com as disposi¢des do Capitulo II.

3. As disposicdes do Capitulo I1I s6 se aplicam aos parceiros que tenham registado a sua
parceria ou que tenham designado a lei aplicavel aos efeitos patrimoniais da respetiva
parceria registada em 29 de janeiro de 2019 ou apds essa data.".
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ANEXA
RECTIFICARE

la Regulamentul (UE) 2016/1104 al Consiliului din 24 iunie 2016 de punere in aplicare a unei
cooperiri consolidate in domeniul competentei, al legii aplicabile si al recunoasterii si
executarii hotararilor judecitoresti in materia efectelor patrimoniale ale parteneriatelor

inregistrate
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 183 din 8 iulie 2016)
La pagina 56, articolul 69 alineatele (2) si (3):
in loc de:

»(2)  Daca actiunea intentata in statul membru de origine a fost intentata anterior datei de
29 ianuarie 2019, hotararile judecatoresti pronuntate dupa data respectiva se recunosc si se
executa in conformitate cu dispozitiile capitolului IV, atat timp cat normele de competenta
aplicate sunt conforme cu cele prevazute in capitolul II.

3) Capitolul III se aplica doar in cazul partenerilor care si-au inregistrat parteneriatul sau care

au desemnat legea aplicabila efectelor patrimoniale ale parteneriatului lor inregistrat ulterior

datei de 29 ianuarie 2019.”

se citeste:

»(2)  Daca actiunea intentata in statul membru de origine a fost intentata anterior datei de

29 ianuarie 2019, hotararile judecatoresti pronuntate la sau dupa data respectiva se recunosc

si se executd 1n conformitate cu capitolul IV, atat timp cat normele de competenta aplicate

sunt conforme cu cele prevazute in capitolul II.
3) Capitolul III se aplicd doar in cazul partenerilor care si-au inregistrat parteneriatul sau care

au desemnat legea aplicabila efectelor patrimoniale ale parteneriatului lor inregistrat 1a sau

dupa 29 ianuarie 2019.”
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PRILOHA
KORIGENDUM

k nariadeniu Rady (EU) 2016/1104 z 24. jina 2016, ktorym sa vykonava posilnena spolupraca
v oblasti pravomoci, rozhodné¢ho prava a uznavania a vykonu rozhodnuti vo veciach

majetkovych dosledkov registrovanych partnerstiev
(Uradny vestnik Eurdpskej vinie L 183 z 8. jitla 2016)
Na strane 56, ¢lanok 69 ods. 2 a 3
namiesto:

2. Ak sa konanie v ¢lenskom S$tate povodu zacalo pred 29. januarom 2019, rozhodnutia vydané
po tomto datume sa uznavaju a vykonavaju v sulade s ustanoveniami kapitoly IV, pokial sa
na urcenie pradvomoci pouzili normy, ktoré su v stlade s ustanoveniami kapitoly II.

3. Kapitola III sa vztahuje len na partnerov, ktori svoje partnerstvo zaregistruji alebo ktori

urcia rozhodné pravo pre majetkové dosledky svojho partnerstva po 29. januari 2019.“

ma byt:

w2 Ak sa konanie v ¢lenskom State pévodu zacalo pred 29. januarom 2019, rozhodnutia vydané

29. januarom 2019 alebo po tomto datume sa uznavajt a vykonavaju v stilade s kapitolou

IV, pokial’ sa na ur¢enie pravomoci pouzili normy, ktoré st v sulade_ S normami

stanovenymi v kapitole I1.

3. Kapitola III sa vztahuje len na partnerov, ktori svoje partnerstvo zaregistruju alebo ktori

ur¢ia rozhodné pravo pre majetkové dosledky svojho partnerstva 29. januéra 2019 alebo po

tomto datume.“.
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PRILOGA
POPRAVEK

Uredbe Sveta (EU) 2016/1104 z dne 24. junija 2016 o izvajanju okrepljenega sodelovanja na
podrocju pristojnosti, prava, ki se uporablja, ter priznavanja in izvrSevanja odlo¢b na

podrocju premoZenjskopravnih posledic registriranih partnerskih skupnosti
(Uradni list Evropske unije L 183 z dne 8. julija 2016)
Stran 56, ¢len 69(2) in (3):
besedilo:

Wl Ce pa je bil postopek v drzavi &lanici izvora zacet pred 29. januarjem 2019, se odlocbe,
izdane po tem datumu, priznajo in izvrsijo v skladu s poglavjem IV, ¢e je bila pristojnost dolocena v

skladu s pravili iz poglavja II.

3. Poglavje 111 se uporablja samo za partnerje, ki registrirajo partnersko skupnost ali izberejo
pravo, ki se uporablja za urejanje premozenjskopravnih posledic njihove registrirane partnerske

skupnosti po 29. januarju 2019.

se glasi:

w2. Ce pa je bil postopek v drzavi ¢lanici izvora zaget pred 29. januarjem 2019, se odlocbe,

izdane na ta datum ali po njem, priznajo in izvrsijo v skladu s poglavjem IV, ¢e je bila pristojnost

dolocena v skladu s pravili iz poglavja II.

3. Poglavje III se uporablja samo za partnerje, ki registrirajo partnersko skupnost ali izberejo
pravo, ki se uporablja za urejanje premozenjskopravnih posledic njihove registrirane partnerske

skupnosti, 29. januarja 2019 ali po tem datumu.*.
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OIKAISU

neuvoston asetukseen (EU) 2016/1104, annettu 24 piivana kesidkuuta 2016, tiiviimmin
yhteistyon toteuttamisesta tuomioistuimen toimivallan, sovellettavan lain seki paAitosten
tunnustamisen ja tiytintoonpanon alalla rekisteroityjen parisuhteiden

varallisuusoikeudellisia vaikutuksia koskevissa asioissa
(Euroopan unionin virallinen lehti L 183, 8. heindkuuta 2016)
Sivulla 56, 69 artiklan 2 ja 3 kohdassa:
on:

"2. Jos oikeudenkdynti alkuperdjdsenvaltiossa on pantu vireille ennen 29 péivdd tammikuuta
2019, kyseisen pdivén jélkeen tehdyt padtokset tunnustetaan ja pannaan taytintoon IV luvun
sdaannosten mukaisesti, kunhan asiassa sovelletut toimivaltasdannot vastaavat I luvussa
vahvistettuja saantoja.

3. Asetuksen III luvun sdédnndksid sovelletaan vain sellaisiin henkil6ihin, jotka ovat
rekisterdineet parisuhteensa tai valinneet rekisterdidyn parisuhteensa
varallisuusoikeudellisiin vaikutuksiin sovellettavan lain 29 péivin tammikuuta 2019

jélkeen.",

pitdd olla:

"2. Jos oikeudenkdynti alkuperdjdsenvaltiossa on pantu vireille ennen 29 péivdd tammikuuta

2019, kyseisend piivand tai sen jdlkeen tehdyt paatokset tunnustetaan ja pannaan tiytantoon

IV luvun sddnndsten mukaisesti, kunhan asiassa sovelletut toimivaltasddnnot vastaavat 11
luvussa vahvistettuja sdantoja.

3. Asetuksen III luvun sdénndksid sovelletaan vain sellaisiin henkildihin, jotka ovat
rekisterdineet parisuhteensa tai valinneet rekisterdidyn parisuhteensa

varallisuusoikeudellisiin vaikutuksiin sovellettavan lain 29 pédivand tammikuuta 2019 tai sen

jalkeen.".
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BILAGA

RATTELSE

till radets forordning (EU) 2016/1104 av den 24 juni 2016 om genomforande av ett fordjupat

samarbete p4 omradet for domstols behorighet, tilliimplig lag samt erkiinnande och

verkstillighet av domar i mil om formogenhetsrittsliga verkningar av registrerade

partnerskap

(Europeiska unionens officiella tidning L 183 av den 8 juli 2016)

Sidan 56, artikel 69.2 och 69.3

1 stdllet for:

"2.

Om forfarandena i ursprungsmedlemsstaten inleddes fore den 29 januari 2019 ska emellertid
domar som meddelas efter denna dag erkénnas och verkstéllas i enlighet med kapitel IV, s&
lange de behorighetsregler som tillimpas ar forenliga med dem som faststélls 1 kapitel II.
Kapitel III &r endast tillimpligt pa partner som registrerar sitt partnerskap eller viljer
tillimplig lag for de formogenhetsrittsliga verkningarna av det registrerade partnerskapet

efter den 29 januari 2019."

ska det sta:

"2. Om forfarandena 1 ursprungsmedlemsstaten inleddes fore den 29 januari 2019 ska emellertid
domar som meddelas denna dag eller darefter erkénnas och verkstillas i enlighet med
kapitel IV, sa linge de behorighetsregler som tilldimpas ér forenliga med dem som faststélls i
kapitel I1.

3. Kapitel III 4r endast tillimpligt pa partner som registrerar sitt partnerskap eller véljer
tillimplig lag for de formogenhetsrittsliga verkningarna av det registrerade partnerskapet
den 29 januari 2019 eller dérefter.".
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